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СЪДЕБНИ ПРОЦЕДУРИ

СЪД

Определение на Съда (седми състав) от 6 март 2014 г. — Northern Ireland Department of 
Agriculture and Rural Development/Европейска комисия

(Дело C-248/12 P) (1)

(Обжалване — ЕФОГСС, ЕФГЗ и ЕЗФРСР — Разходи, които се изключват от финансиране на 
Европейския съюз — Допустимост на жалбата за отмяна — Положение на жалбоподателя, 

който не е пряко засегнат от спорното решение)

(2014/C 184/02)

Език на производството: английски

Страни

Жалбоподател: Northern Ireland Department of Agriculture and Rural Development (представител: K. Brown, solicitor)

Друга страна в производството: Европейска комисия (представител: N. Donnelly и P. Rossi)

Предмет

Жалба срещу Определение на Общия съд (осми състав) от 6 март 2012 г. по дело Northern Ireland Department of 
Agriculture and Rural Development/Комисия, T-453/10, с което Общият съд отхвърля като недопустима жалба за частична 
отмяна на Решение 2010/399/ЕС на Комисията от 15 юли 2010 г. (нотифицирано под номер C (2010) 4894) за изключване 
от финансиране от страна на Европейския съюз на някои разходи, направени от държавите членки в рамките на Европейския 
фонд за ориентиране и гарантиране на селското стопанство (ЕФОГСС), секция „Гарантиране“, на Европейския фонд за 
гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и на Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), в частта, в 
която решението изключва разходи, осъществени от Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия (ОВ L 184, 
стр. 6)

Диспозитив

1) Отхвърля жалбата.

2) Осъжда Northern Ireland Department of Agriculture and Rural Development да понесе свързаните с настоящото 
производство съдебни разноски.

(1) ОВ C 200, 7.7.2012 г.

Определение на Съда (десети състав) от 6 март 2014 г. (преюдициално запитване от Hof van Beroep 
te Gent — Белгия) — Bloomsbury NV/Belgische Staat

(Дело C-510/12) (1)

(Член 99 от Процедурния правилник — Четвърта директива 78/660/ЕИО — Член 2, 
параграф 3 — Принцип на вярна и точна представа — Член 2, параграф 4 — Задължение за 

предоставяне на информация — Член 2, параграф 5 — Задължение за дерогиране — Член 32 — 
Метод за оценяване въз основа на историческата стойност — Безвъзмездно придобиване от 

дружество на имуществен актив)

(2014/C 184/03)

Език на производството: нидерландски
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Запитваща юрисдикция

Hof van Beroep te Gent

Страни в главното производство

Жалбоподател: Bloomsbury NV

Ответник: Belgische Staat

Предмет

Преюдициално запитване — Hof van Beroep te Gent, Белгия — Тълкуване на член 2, параграфи 3, 4 и 5 от Четвърта 
директива 78/660/ЕИО на Съвета от 25 юли 1978 г., приета на основание член 54, параграф 3, буква ж) от Договора, 
относно годишните счетоводни отчети на някои видове дружества (ОВ L 222, стр. 11; Специално издание на български език, 
2007 г., глава 17, том 1, стр. 21) — Принцип на вярна и точна представа — Безвъзмездно придобиване от дружество на 
значителен имуществен актив — Невъзможност то да го отрази в счетоводството си със стойност на придобиване, в резултат 
на което се създава невярна представа за имуществото, за финансовото състояние и за резултатите от дейността на 
дружеството

Диспозитив

Член 2, параграфи 3 — 5 от Четвърта директива 78/660/ЕИО на Съвета от 25 юли 1978 г., приета на основание член 
[44, параграф 2, буква ж) ЕО] относно годишните счетоводни отчети на някои видове дружества, трябва да се тълкува в 
смисъл, че не задължава дружеството, което придобива безвъзмездно имуществен актив, да го отрази в годишните си 
счетоводни отчети с действителната му стойност. 

(1) ОВ C 46, 16.2.2013 г.

Определение на Съда (седми състав) от 20 март 2014 г. (преюдициално запитване от Naczelny Sąd 
Administracyjny — Полша) — Gmina Wrocław/Minister Finansów

(Дело C-72/13) (1)

(ДДС — Директива 2006/112/ЕО — Отчуждаване от дадена община на части от имуществото 
ѝ)

(2014/C 184/04)

Език на производството: полски

Запитваща юрисдикция

Naczelny Sąd Administracyjny

Страни в главното производство

Жалбоподател: Gmina Wrocław

Ответник: Minister Finansów

Предмет

Преюдициално запитване — Naczelny Sąd Administracyjny — Тълкуване на Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 
28 ноември 2006 година относно общата система на данъка върху добавената стойност (ОВ L 347, стр. 1; Специално 
издание на български език, 2007 г., глава 9, том 3, стр. 7 и поправки в OB L 74, 19.3.2011 г., стр. 3 и OB L 249, 
14.9.2012 г., стр. 15) — Облагане на сделките на община — Продажба на имущество, придобито по силата на закон или 
пък по наследство или по дарение — Извършване с това имущество на непарична вноска в дружество
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